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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
 ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

   
Số: 29/2006/Qð-UBND               Quảng Ngãi, ngày 19  tháng 5 năm 2006 

 

QUYẾT ðỊNH 

Ban hành Quy ñịnh về ñơn giá thuê 

ñất trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH QUẢNG NGÃI 

 

Căn cứ Luật Tổ chức HðND và UBND ngày 26/11/2003; 

Căn cứ Luật ðất ñai ngày 26/11/2003; 

Căn cứ Pháp lệnh Giá ngày 26/4/2004;  

Căn cứ Nghị ñịnh số 142/2005/Nð-CP ngày 14/11/2005 của Chính phủ về thu 
tiền thuê ñất, thuê mặt nước; 

Căn cứ Thông tư số 120/2005/TT-BTC ngày 30/12/2005 của Bộ Tài chính 
hướng dẫn thực hiện Nghị ñịnh số 142/2005/Nð-CP ngày 14/11/2005 của Chính phủ 
về thu tiền thuê ñất, thuê mặt nước; 

Xét ñề nghị của Sở Tài chính tại Tờ trình số 506/TT-STC-QLGCS  ngày 
21/4/2006, 

 

QUYẾT ðỊNH: 

 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh về ñơn giá thuê ñất áp 
dụng trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 01/6/2006. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng UBND tỉnh; Thủ trưởng các Sở, Ban ngành tỉnh; Chủ 
tịch UBND các huyện, thành phố; Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị và cá nhân có liên 
quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

                                                      TM. UỶ BAN NHÂN DÂN 

                                                     CHỦ TỊCH 

                                                     Nguyễn Kim Hiệu 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
 ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

   
 

QUY ðỊNH 
Về ñơn giá thuê ñất trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi 

(Kèm theo Quyết ñịnh số: 29/2006/Qð-UBND ngày 19/5/2006 
của Uỷ ban nhân dân tỉnh Quảng Ngãi) 

 
I- ðơn giá thuê ñất tại thành phố Quảng Ngãi và thị trấn các huyện: 

1. ðất mặt tiền (vị trí 1) ñường phố loại 1: ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 
0,85% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất. 

2. ðất mặt tiền (vị trí 1) ñường phố loại 2: ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 
0,8% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất. 

3. ðất mặt tiền (vị trí 1) ñường phố loại 3: ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 
0,75% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất.   

4. ðất mặt tiền (vị trí 1) ñường phố loại 4: ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 
0,7% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất. 

5. ðất mặt tiền (vị trí 1) ñường phố loại 5: ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 
0,65% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất. 

6. ðất mặt tiền (vị trí 1) ñường phố loại 6: ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 
0,6% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất. 

7. ðất mặt tiền (vị trí 1) ñường ñất có mặt cắt rộng từ 5,0m trở lên: ðơn giá thuê 
ñất một năm tính bằng 0,55% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất. 

8. ðất tại các vị trí khác còn lại không thuộc các diện trên (Từ ñiểm 1 ñến ñiểm 
7) và ñất thị trấn các huyện miền núi: ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 0,5% giá 
ñất theo mục ñích sử dụng ñất. 

II- ðơn giá thuê ñất trong Khu công nghiệp, các huyện ñồng bằng (kể cả 
Cụm công nghiệp):  

ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 0,5% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất.   

 III- ðơn giá thuê ñất tại các ñịa bàn, lĩnh vực cần khuyến khích ñầu tư: 

ðơn giá thuê ñất một năm tính bằng 0,25% giá ñất theo mục ñích sử dụng ñất, 
áp dụng cho: 

1. ðất thuộc các huyện miền núi (trừ ñất thị trấn), ñất thuộc huyện ñảo Lý Sơn. 
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2. ðất sử dụng vào mục ñích sản xuất nông nghiệp, lâm nghiệp, nuôi trồng thuỷ 
sản, làm muối. 

3. ðất sử dụng làm mặt bằng sản xuất kinh doanh của các dự án thuộc lĩnh vực 
khuyến khích ñầu tư, lĩnh vực ñặc biệt khuyến khích ñầu tư theo quy ñịnh của Chính 
phủ hoặc Thủ tướng Chính phủ. 

IV- Riêng ñất thuộc Khu kinh tế Dung Quất: 

ðơn giá thuê ñất một năm tối thiểu tính bằng 0,25% giá ñất. Tuỳ theo từng dự 
án cụ thể và yêu cầu thực tế, Chủ tịch UBND tỉnh giao Trưởng Ban Quản lý Khu 
kinh tế Dung Quất thoả thuận với nhà ñầu tư ñể quyết ñịnh ñơn giá thuê ñất nhưng 
không ñược thấp hơn ñơn giá thuê ñất tối thiểu (0,25% giá ñất) và tối ña không ñược 
vượt quá 2% giá ñất. Nếu trường hợp có ý kiến khác nhau về ñơn giá thuê ñất giữa 
người thuê ñất với cơ quan có thẩm quyền, chức năng quyết ñịnh giá thuê ñất thì 
quyết ñịnh giải quyết của Chủ tịch UBND tỉnh là quyết ñịnh cuối cùng. 

V- ðơn giá thuê ñất cho một số trường hợp khác: 

  Trường hợp ñất có mặt tiền tiếp giáp với hai ñường phố trở lên thì ñơn giá 
thuê ñất ñược tính tăng thêm 10% theo ñường phố có ñơn giá thuê ñất cao nhất của 
thửa ñất ñó. 

 VI- Xử lý một số trường hợp vướng mắc, phát sinh: 

Trong quá trình thực hiện, nếu có gì vướng mắc, phát sinh thì các cấp, các ngành 
kịp thời báo cáo UBND tỉnh (thông qua Sở Tài chính) ñể xem xét, sửa ñổi, bổ sung 
cho phù hợp./. 

 

                                                             TM. UỶ BAN NHÂN DÂN 
                                                                 CHỦ TỊCH 

                                                               Nguyễn Kim Hiệu 
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